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نقشه راه ارائه امروز

دیپلماسی•

عمومیدیپلماسی•

فرهنگیدیپلماسی•
ایرسانهدیپلماسی•
2گفتمانیدیپلماسی•



انواع دیپلماسی

قدرتوسیاسیقدرتپیوند:عمومیدیپلماسی»•
«مردمی

ویسیاسقدرتپیوند:فرهنگیدیپلماسی»•
«فرهنگیقدرت

ویسیاسقدرتپیوند:ایرسانهدیپلماسی»•
«ایرسانهقدرت

یاست؛سگفتمانیپیوند:گفتمانیدیپلماسی»•
3«ارتباطاتوفرهنگ



تعاریف دیپلماسی

کشورهادیگرباارتباطفن•

هادولتتوسطخارججهانباتعاملمدیریتفن•

هاملتبینروابطقواعد•

مللالبینعرصهدرملیمنافعباملیقدرتزدنگرههنر•

ملیقدرتمتفکرمغز•
خارجیسیاستاهدافبهرسیدنابزار•
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انواع دیپلماسی
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دیپلماسی سنتی

سمیرمقاماتبرنفوذبرایکشوریکرسمیمقاماتتلاش•
دیگرکشور

سیاسیوحقوقینمادین،نمایندگی•
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دیپلماسی عمومی

دیگرکشوربهکشوریکنفوذابزار•
نظامیدخالت:آشکار•

عمومیدیپلماسی:پنهان•

خارجیسیاستسازیتصمیمبردولتاثرگذاریروش•
دیگرکشور

یکازمثبتتصویرساختنهدفباویژهارتباطیراهبرد•
هدفکشورعمومیافکارنزدکشور

هدفکشورعمومیافکاراقناع•
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دیپلماسی عمومی

عمومیدیپلماسیونرمقدرتهمپوشانی•

فاهداتامینراستایدرنرمقدرتکاربردیریزیبرنامه•
خارجیسیاست

کشورهایمردمانبراثرگذاریوتعاملاطـلاع‌رسانی،•
این‌نتیجةدرکشورهاآنمـردمکـهبه‌گونه‌ایخارجی،

ازتاکنندترغیبراخودحکومت‌هایفعالیت‌ها‌،
.کنند‌حمایتآمریکاکلیدیسیاست‌های
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دیپلماسی و قدرت
دیپلماسی عمومی و قدرت نرم

(Hard Power)قدرت سخت . ۱•
از‌-د‌این‌مفهوم‌قدیمی‌ترین‌شکل‌قدرت‌است‌که‌ریشه‌در‌تاریخ‌دار:تاریخچه•

.امپراتوری‌های‌روم‌و‌ایران‌باستان‌تا‌دوران‌جنگ‌سرد

قدرت شامل(‌coercive)استفاده‌از‌ابزارهای‌اجباری‌:تعریف•
ران‌برای‌وادار‌کردن‌دیگ(‌تحریم،‌کمک‌های‌مالی)ابزارهای اقتصادیونظامی

.به‌انجام‌خواسته‌ها

:مثال ها•
۲۰۰۳حمله‌نظامی‌آمریکا‌به‌عراق‌در‌سال‌•

تحریم‌های‌آمریکا‌علیه‌ایران•

کمک‌های‌مالی‌آمریکا‌به‌مصر‌در‌ازای‌حفظ‌پیمان‌صلح‌با‌اسرائیل•
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دیپلماسی و قدرت
دیپلماسی عمومی و قدرت نرم

انواع قدرت

(Soft Power)قدرت نرم . ۲•
و ۱۹۸۰در دهه (Joseph Nye)ژوزف نایارائه مفهوم توسط:تاریخچه•

میلادی۱۹۹۰
.  ا پولتوانایی جذب و متقاعد کردن دیگران بدون استفاده از زور ی:تعریف•

سیاست های وارزش های سیاسی،جذابیت فرهنگمنبع این قدرت در
.استخارجی

:مثال ها•
جذابیت فرهنگ آمریکایی از طریق هالیوود و موسیقی•
موفقیت مدل توسعه اقتصادی سنگاپور•
در جهان( موج کره ای)محبوبیت فرهنگ کره ای •
10؟؟؟: مثال جنگ اخیر•
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دیپلماسی و قدرت
دیپلماسی عمومی و قدرت نرم

(Smart Power)قدرت هوشمند . ۳•
میلادی‌و‌به‌ویژه‌پس‌۲۰۰۰در‌دهه‌ژوزف نایاین‌مفهوم‌نیز‌توسط:تاریخچه•

.از‌انتقادات‌از‌سیاست‌خارجی‌آمریکا‌مطرح‌شد

های‌ترکیب‌هوشمندانه‌قدرت‌سخت‌و‌قدرت‌نرم؛‌استفاده‌همزمان‌از‌ابزار:تعریف•
coerciveو‌متقاعدکننده‌(persuasive‌)برای‌دستیابی‌به‌اهداف.

:مثال ها•
با‌(‌سختقدرت)ترکیب‌تحریم‌های‌سخت‌گیرانه‌:‌ترامپ‌در‌قبال‌ایران/سیاست‌اوباما•

(قدرت‌نرم)اعلام‌آمادگی‌برای‌مذاکره‌

اهداف‌کمک‌های‌بشردوستانه‌آمریکا‌پس‌از‌بلایای‌طبیعی‌در‌ازای‌دستیابی‌به•
سیاسی

12تجمعات‌شبانه•



دیپلماسی و قدرت
دیپلماسی عمومی و قدرت نرم

(Sharp Power)قدرت تیز . ۴•
(NED)بنیاد ملی دموکراسیتوسط۲۰۱۷این‌مفهوم‌در‌سال‌:تاریخچه•

.آمریکا‌معرفی‌شد

ی و تحریف، دستکاراستفاده‌از‌ابزارهای‌اطلاعاتی‌و‌رسانه‌ای‌برای:تعریف•
.‌‌فضای‌سیاسی‌در‌کشورهای‌دموکراتیکتخریب

خریب‌این‌قدرت‌بر‌خلاف‌قدرت‌نرم‌که‌جذابیت‌ایجاد‌می‌کند،‌به‌دنبال‌تضعیف‌و‌ت
.است

:مثال ها•
RTجنگ‌روانی‌روسیه‌از‌طریق‌رسانه‌هایی‌مانند‌•

تاثیرگذاری‌چین‌بر‌رسانه‌ها‌و‌دانشگاه‌های‌غربی•

فعالیت‌های‌سایبری‌هکرهای‌چینی‌برای‌تأثیرگذاری‌بر‌انتخابات‌دیگر‌کشورها•

13شبکه‌بندی‌چین‌برای‌تأثیرگذاری‌بر‌دیاسپورای‌چینی‌در‌سراسر‌جهان•



دیپلماسی و قدرت
دیپلماسی عمومی و قدرت نرم
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(نای)سه سطح دیپلماسی عمومی 

نه هارسـاوسـیاستمدارانروزنامه نگاران،توسط«روزانهارتباطات»-۱•
راخودهنجارهایوارزش هامی کوشندمذکوربازیگرانسطحایندر
(هاسیاستواخبار).دهندانتقالدیگرکشورهایمخاطبانبه

ریقطازاستراتژیک پیام های سـطحایندر«استراتژیکروابط»-2•
مهم ترین.می شوددادهانتقالخارجیمخاطبانبهرسانه ایابزارهای

.استاماستحکوانسجامحفظاستراتژیک،پیام هایانتقالدرمؤلفه
(تبلیغاتیوسیاسیمبارزات)
حولکهاستسطحترینمهم:«بلندمدتروابطگسترش»-3•

ورتصرسانه ایشبکه هایبهدسترسیوبورسیه هاهمایش ها،مبادلات،
.می پذیرد
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هرم ارتباطی دیپلماسی عمومی

:گانهپنجفرایند•

(awareness)آگاهی-۱•

(interest)علاقه/منافع-۲•

(knowledge)دانش-۳•

(advocacy)طرفداری-4•

(action)اقدام-5•
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هرم ارتباطی دیپلماسی عمومی

(Awareness)آگاهی.۱•
(الأمینخان).استمخاطبدیدمیداندرگرفتنقرارواولیهآگاهیوشناختایجادمرحله،اولین:تعریف•

(Interest)منافع.•
.کندپیداآنکردندنبالبرایدلیلیوشودعلاقه مندموضوعبهبایدمخاطبآگاهی،ازپس:تعریف•

(Knowledge)دانش.۳
اعتمادابلقدقیق،عمیق،اطلاعاتدنبالبهمخاطب.می‌شودتبدیلعمیق تردرکبهعلاقهمرحله،ایندر:تعریف•

.می‌رودچندبعدیو

(Advocacy)طرفداری.۴•
وعالفحامییکبهبلکهدارد،دانشتنهانهمخاطب،کهاستزمانی.استهرمعطفنقطهمرحله،این:تعریف•

.می‌کنددفاعموضوع/کشورآنازومی‌شودتبدیلداوطلب

(Action)اقدام.۵
مستقیماًهکمی‌زنندعملیاقدامبهدستحامیان،کهزمانی.استنتیجهملموس‌ترینونهاییمرحله،این:تعریف•

.استهدفکشورنفعبه
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هرم ارتباطی دیپلماسی عمومی در حج
(Hajj Public Diplomacy Pyramid)

:مثال ها•

انایرپزشکیعلمیمرکزبعنوان"المصطفیطبمؤسسه"معرفی:موضوع•

هاپادکست+تبلیغاتیپوسترهای+اطلاع‌رسانیغرفه‌های:آگاهی-۱•

درتسلام"رایگانکارگاه‌هایبرگزاری+پزشکیرایگانخدماتارائه:منافع-2•
"قرآنباآشتی"غرفه‌های+"حج

برگزاری+"ایرانی-اسلامیطب"تخصصیسمینارهایبرگزاری:دانش-۳•
ساختاریافتهپاسخوپرسشجلسات

"رانیایپزشکاندرمانتحتبهبودیافتهبیماران"گروهتشکیل:طرفداری-۴•

مواضعازحمایت+ایرانیفرهنگیمحصولاتبرایتقاضاافزایش:اقدام-۵•
بین‌المللیعرصه‌هایدراسلامیجمهوری
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هرم ارتباطی دیپلماسی عمومی

:مثال یکپارچه از کل هرم در یک سناریو•

انایرپزشکیعلمیمرکزبعنوان"المصطفیطبمؤسسه"معرفی:موضوع•

مؤسسهلوگویبابنرنصب:آگاهی-۱•

زائرانهمهبرایخونفشاروخونقندسنجشرایگانخدماتارائه:منافع-2•

رکمداارائهبا"ایرانی-اسلامیطب"تخصصیسمینارهایبرگزاری:دانش-۳•
علمی

"رانیایپزشکاندرمانتحتبهبودیافتهبیماران"گروهتشکیل:طرفداری-۴•

ریافتدبرایکشورشاندرایرانسفارتبهخارجیزائرانمستقیممراجعه:اقدام-۵•
ایراندردرمانمعرفی‌نامه

ذاریتأثیرگبرایمنسجماستراتژییکتامی‌کندکمکحجبعثهبههرماین•
19.کنداجراوطراحیبین‌المللیزائرانمیاندرپایدارفرهنگی



سه هدف کلی دیپلماسی عمومی امریکا

امریکااعتقاداتوهاارزشمعرفی-۱•

هبشدنشبیهصورتدراحتمالیهایفرصتمعرفی-۲•
(...وآزادی)امریکا

جوانانبهآموزشازحمایت-۳•
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(ومیعم)و مدرن( رسمی)مقایسه دیپلماسی سنتی
(عمومی)دیپلماسی مدرن  (رسمی)دیپلماسی سنتی 

آشکار و علنی پنهان و غیرعلنی
کروه های خاص یا عموم = مخاطب 

مردم
دولت ها= مخاطب 

رفتار و تمایلات عموم مردم تمایلات دولت هارفتار و
گر با  طرف های  غیردولتی در دی« تعامل»

کشورها
میان نمایندگان دو  حکومت« تبادل»
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مقاطع دیپلماسی

• state to state diplomacy

• state to people diplomacy

• people to people diplomacy



(سیر تاریخی)انواع دیپلماسی 
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دیپلماسی عمومی نوین
مردم مردم

دیپلماسی عمومی

مردم دولت

دیپلماسی رسمی

دولت دولت



محورهای اساسی سیاست خارجی

منافع 
ملی

هویت 
ملی

سیاست
خارجی
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:محور اساسی2
(National Identity)هویت ملی  -۱
(National Interest)منافع ملی   -2



مفهوم مهم۳تعریف 
۱-ملیهویت:(National Identity)

کهآمدپدیدهنگامی«ملیهویت»اصطلاح:(۱996)فَرَندز
.تگرفشکلمدرنمعنایبهومدرندوراندر«ملت»

(Farrands,1996:19- 20)
وم،رسوآدابمذهب،تاریخ،،زباننظیرابعادیشاملمفهوماین

.استاقتصادیوحکومتینظاموادبیاتسرزمین،نژاد،
(۱۳7۳:۱2اشرف،و۱۳7۴:۳9مرتضویان،)
2-ملیمنافع:(National Interest)
استاجتماعیفرهنگی،اقتصادی،سیاسی،منافعگونههر.
۳-دیپلماسی:(Diplomacy)

بیناست(متعادلترکیبی)پلیدیپلماسی
"و(هویتیسازه)(ملیهویت)"هستیمآنچه
"25(راهبردیسازه)(ملیمنافع)"باشیممی خواهیمآنچه



هویت ملی
۱-ملیهویت:(National Identity)
راتملیککهمی شوداطلاقمشترکیباورهایونمادهاارزش ها،ویژگی ها،مجموعهبهملیهویت

.می بخشدهمبستگیوتعلقاحساسآناعضایبهومی کندمتمایزدیگراناز
نقش هویت ملی در دیپلماسی عمومی:

دیپلماسی"پیام"عنوانبه(الف:
ایرانی،-اسلامیمعماریوغنیفرهنگکهن،تمدنبرتأکیدباایران:مثال

.می دهدارائهفرهنگیعمقواصالتباکشتیازتصویری
هویتمدرنیته،وسنتترکیبنمایشباژاپن:مثال"

.می کندمعرفیرا"اصالتحفظباهمراهپیشرفت

دیپلماسی"ابزار"عنوانبه(ب:
نفوذویااحراعثمانیهویت("ارطغرلقیام"مانند)تاریخیسریال هایازاستفادهباترکیه:مثال

برواستنیموساعت2یا2قسمتهرکهقسمت۱۵۰وفصل۵در).می دهدافزایشراخودمنطقه ای
اتوریامپرآمدنوجودبه وآناتولیدرسلجوقیاندودمانسرنگونیبهمنجرکهتاریخیرویدادهایاساس
(شده استساختهمی شودعثمانی

کره ایموج"گسترشباجنوبیکره:مثال"(K-Pop،،غذادرام)جذابیومدرنملیهویت
.می سازد
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هویت ملی
۱-ملیهویت:(National Identity)
راملتیککهمی شوداطلاقمشترکیباورهایونمادهاارزش ها،ویژگی ها،مجموعهبهملیهویت

.می بخشدهمبستگیوتعلقاحساسآناعضایبهومی کندمتمایزدیگراناز
نقش هویت ملی در دیپلماسی عمومی:

دیپلماسی"هدف"عنوانبهعنوانبه(الف:
دررازبانی-فرانسویهویتاستصدددر"فرانکوفونیالمللیبینسازمان"ایجادبافرانسه:مثال

سبکبه۱97۰سالدرجمعیتنفرمیلیون7۵۰حدودوعضوکشور6۳باسازماناین).دهدگسترشجهان
Common)المنافعمشترککشورهایجامعه wealth)شدتشکیلبودند،زبانانگلیسیکه.)

راه اندازیباچین:مثال
"کنفوسیوسمؤسسات"

.می پردازدچینیفرهنگوزبانترویجبه
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منافع ملی
ملیمنافع(National Interest)
می‌کندتضمینراآنرفاهوامنیتبقا،کهمی‌شوداطلاقکشوریککلانخواسته‌هایواهدافبه.

سطوح منافع ملی:
(ملیحاکمیتکشور،بقای)حیاتیمنافع
(پایدارتوسعهاقتصادی،امنیت)مهممنافع
(بین‌المللینفوذافزایش)ثانویهمنافع

نقش منافع ملی در دیپلماسی عمومی:
عمومیدیپلماسیبهجهت دهی(الف:
خودملینافعمتحققپیدر(مسابقاتبرگزاریفوتبال،باشگاه‌هایخرید)ورزشرویسرمایه‌گذاریباعربستان:مثال

.استبین‌المللیتصویربهبودونفتبهوابستگیکاهشبرای
دیپلماسیاولویت هایتعیین(ب:
برمبتنیملیمنافعپیشبردحالدر"سبزفناوری‌هایوپایدارتوسعه"برخودعمومیدیپلماسیتمرکزباآلمان:مثال

.استپیشرفتهفناوری‌هایصادرات
دیپلماسیاثربخشیارزیابی(ج:
رهبریحفظدرخودملیمنافعبهدستیابیارزیابیپیدر"آمریکاییفرهنگجذابیت"میزانسنجشباآمریکا:مثال

.استجهانی
28



برای سیاست ورزی
:دیپلماسی حج"ابزار"/ "پیام"هویت ملی به عنوان ( الف•
:بعثه‌جمهوری‌اسلامی‌ایران‌در‌مواجهه‌با‌زائران‌بین‌المللی‌بر‌چند‌عنصر‌هویتی‌تأکید‌می‌کند:مثال ایران•

هویت‌مذهبی/‌هویت‌انقلابی‌/‌هویت‌تمدنی‌

مراسم برائت از مشرکین: ۱نمونه •

نمایش‌هویت‌انقلابی‌و‌استکبارستیزی‌ایران:ملیهویت•

افزایش‌نفوذ‌منطقه‌ای‌و‌تقویت‌گفتمان‌مقاومت:ملیمنافع•
===============================================================================
ایرانپزشکی-علمیدیپلماسی:2نمونه
"دانش‌بنیان‌و‌پیشرفته"نمایش‌هویت‌:ملیهویت•

مهندسی‌و‌پزشکی‌به‌کشورهای‌اسلامی-صادرات‌خدمات‌فنی:ملیمنافع•
•===============================================================================

:برای‌جمهوری‌اسلامی‌ایران،‌دیپلماسی‌ای‌است‌کهدیپلماسی حج موفق •

استفاده‌کند"پیام‌اصلی"به‌عنوان‌(‌ترکیب‌اسلام‌ناب،‌انقلابی‌گری‌و‌تمدن‌ایرانی)هویت ملیاز•

.قرار‌دهد(‌امنیت،‌نفوذ،‌اقتصاد،‌تصویرسازی)"ملیمنافع"را‌در‌خدمت‌پیشبردهویتاین‌•
:ایجاد‌تعادل‌بین:چالش اصلی•
(مانند‌برائت‌از‌مشرکین)هویتیحفظ‌اصول‌•

(مانند‌حفظ‌روابط‌کارآمد‌با‌عربستان‌برای‌خدمات‌رسانی‌بهتر‌به‌زائران)ملی‌منافعو‌پیگیری‌•

.این‌تعادل،‌هنر‌دیپلماسی‌حج‌ایران‌را‌تشکیل‌می‌دهد•

•
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ی و پیوند قدرت سیاس: دیپلماسی عمومی»
«قدرت مردمی

:تعاریف دیپلماسی عمومی•
Edmound)گولیونادموندتوسطآمریکادرباراولین- Gullion)شدمطرح؛۱96۵در.

وهیدشکلبرایعمومینگرشهایبرتاثیرگذاری:گولیونتعریف-۱
.ایدعقواطلاعاتفراملیجریانمحوریتباخارجیسیاستهایاجرای

تقیمغیرمسیامستقیمتاثیرگذاریروش:(Delaney,1968)دلانی-2•
درموثرافکارعمومیونگرشهابرخصوصیگروههایوافراددولت،

.خارجیسیاست
،(ICC)شناختطریقازملیمنافعتقویت:متحدهایالاتآژانس-۳•

فتگوگگسترشوکشورهادیگرمردمبرتاثیرگذاریورسانیاطلاع
.آنانخارجیهمتایانوکشوریکنهادهایوشهروندانمیان

،اقتصادینظامی،ابزارباخارجیسیاستهایاعمال:(۱969)پالمر-۴•
30ارتباطاتی-فرهنگیودیپلماتیک



تعامل سه حوزه: دیپلماسی عمومی

سیاست
خارجی

قدرت 
سخت

قدرت 
نرم

ی دیپلماس
عمومی
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مدل دیپلماسی عمومی

هویت فرهنگیمنافع ملی
سیاست خارجی

دیپلماسی سنتی
سیاسی اقتصادی

دیپلماسی عمومی
فرهنگی ارتباطی

ارتباطات میان فرهنگیارتباطات بین المللی

سیاست خارجی
ارتباطی-سیاست فرهنگی

رهبران

نخبــــگان

مردمعمــــوم

فرهنگیتماس

زدنپسجانشینی نوآوری زدودن آمیختن 32افزودن



استفاده از مدل دیپلماسی عمومی برای حج
(جایگزینی)جانشینی . ۱

جایگزینی‌نوشابه‌های‌غربی‌به‌جای‌نوشیدنی‌های‌سنتی‌ایرانی‌مانند‌شربت‌سکنجبین‌یا‌عرق‌های‌گیاهی‌در‌مهمانی‌ها‌و‌مراسم:‌مثال

افزودن. 2

نوروز‌و‌یلدا،‌بدون‌حذف‌مناسبت‌های‌بومی:مانند+‌به‌تقویم‌مناسبات‌ایرانیان‌در‌کنار‌اعیاد‌سنتی"والنتاین"افزوده‌شدن‌:‌مثال

آمیختن. ۳
معماری‌سنتی‌ایرانی‌در‌طراحی‌ساختمان‌هاتلفیق‌معماری‌مدرن‌با‌إلمان‌های+ترکیب‌موسیقی‌پاپ‌با‌اشعار‌حافظ‌و‌سعدی‌در‌آثار‌هنرمندان‌ایرانی:مثال

زدودن. ۴

کاهش‌استفاده‌از‌زبان‌ها‌و‌گویش‌های‌محلی‌در‌نسل‌جوان+‌در‌شب‌یلدا‌در‌مناطق‌شهری‌"کوزه‌شکستن"کمرنگ‌شدن‌تدریجی‌برخی‌آیین‌های‌محلی‌مانند‌:‌مثال

نوآوری. ۵

مانند‌راهپیمایی‌های‌خودجوش‌در‌فضای‌مجازی"مناسک‌جدید‌مذهبی"ابداع‌+‌برگزاری‌مراسم‌تحویل‌سال‌نو‌در‌طبیعت‌توسط‌خانواده‌های‌شهری‌"سنت‌جدید"ایجاد‌:‌مثال

پس زدن. 6

ارجیدر‌مقابل‌گسترش‌فست‌فودهای‌خ(‌چلو)حفظ‌سبک‌پخت‌برنج‌ایرانی‌-+‌از‌کالاهای‌سنتی‌به‌کالاهای‌لوکس‌مدرن‌"جهیزیه‌عروس"مقاومت‌عمومی‌در‌برابر‌تغییر‌:‌مثال

:تحلیل فرآیند در مدل دیپلماسی عمومی
:در‌سطح‌نخبگان

تلفیق‌فلسفه‌غرب‌با‌حکمت‌اسلامی‌در‌آثار‌اندیشمندان‌ایرانی:‌آمیختن-

به‌عنوان‌یک‌پارادایم‌جدید‌در‌روابط‌بین‌الملل"مقاومت"ایجاد‌گفتمان‌:‌نوآوری-

:در‌سطح‌عموم‌مردم

اضافه‌شدن‌شبکه‌های‌اجتماعی‌به‌ابزارهای‌ارتباطی‌سنتی:‌افزودن-

33جایگزینی‌خرید‌آنلاین‌به‌جای‌بازارهای‌هفتگی‌سنتی:‌جانشینی-



استفاده از مدل دیپلماسی عمومی برای حج
مثال هایی از دییپلماسی حج بر اساس مدل شش گانه تماس فرهنگی

(جایگزینی)جانشینی.۱

زائرانمیاندرسنتیدرمان‌هایجایبهایرانیمدرنپزشکیخدماتجایگزینی:مثال

افزودن.۲

سنتیخدماتهبچندزبانهدینیمشاورهخدماتافزودن+حجاصلیمراسمکناردرایرانی-اسلامیهنرهاینمایشگاهبرگزاری+حجسنتیمناسکبهجدیدفرهنگیبرنامه‌هایافزودن:مثال
حج

آمیختن.۳

حجمدیریتدرمختلففرهنگ‌هایتلفیق:مثال

بین‌المللیزائرانازپذیراییدرعربیذائقهباایرانیغذاهایتلفیق+ایرانفرهنگیغرفه‌هایدرعربیمعماریسبکباایرانیمعماریترکیب-

زدودن.4

(ایراندربارهمنفیکلیشه‌هایحذف)+(تشیعدربارهغلطتصوراتزدودن)مذهبینادرستباورهایحذف:مثال

نوآوری.5

فرهنگیوتبلیغیجدیدروش‌هایایجاد:مثال

چندرسانه‌ایمذهبیمحتوایبا"دیجیتالکافه‌کتاب‌های"ایجاد+مختلفزبان‌هایبهحجمناسکآموزشبرایموبایلاپلیکیشنراه‌اندازی-
زدنپس.۶

فرهنگیناخواستهتغییراتبرابردرمقاومت:مثال

مراسمبرگزاریدرتجمل‌گراییومصرف‌گراییفرهنگبرابردرمقاومت+بعثهکارکنانومبلغانبیندراسلامی-ایرانیپوششسبکحفظ-

:تحلیل استراتژیک در دیپلماسی حج
:تامی‌کندکمکحجدیپلمات‌هایبهمدلاین

کنندمدیریترافرهنگیتماسفرآیندهایآگاهانه-

بگذارندتأثیرعمومیدیپلماسینتایجبرهدفمند-

کنندپیگیریفرهنگیدیپلماسیطریقازراملیمنافعهوشمندانه-

.استفرآیندششاینبینخلاقانهتعادلمستلزمحج،دیپلماسیدرموفقیت:کلیدینکته
34



استفاده از مدل دیپلماسی عمومی برای حج
ایرانی-هویت فرهنگی اسلامی

محور‌اصلی‌دیپلماسی‌حج

ارتباطی در حج-سیاست فرهنگی
ارتباط‌با‌زائران‌از‌کشورهای‌مختلف

ارائه‌تصویر‌مثبت‌از‌ایران

:سطوح مخاطبان

مدیران‌بعثه‌های‌دیگر‌کشورها:رهبران

اندیشمندان،‌روحانیون‌و‌مبلغان‌بین‌المللی:نخبگان

زائران‌عادی:عموم مردم
:نتایج تماس فرهنگی

ایجاد‌گفتمان‌جدید‌وحدت‌اسلامی:نوآوری

تلفیق‌فرهنگ‌های‌مختلف‌در‌فضای‌حج:آمیختن

تقویت‌عناصر‌فرهنگی‌مشترک:افزودن

جمع بندی استراتژیک•
:با‌توجه‌به‌این‌مدل،‌دیپلماسی‌عمومی‌موفق•

آغاز‌می‌شودهویت فرهنگی اصیلاز.‌۱
استفاده‌می‌کندابزارهای ارتباطی متنوعاز.‌۲
را‌مد‌نظر‌قرار‌می‌دهدسطح بندی مخاطبان.۳
توجه‌داردپیامدهای تعامل فرهنگیبه.‌4

:در‌حوزه‌حج،‌این‌مدل‌به‌ایران‌کمک‌می‌کند‌تا•

اسلامی‌ارائه‌دهد-تصویر‌مثبتی‌از‌فرهنگ‌ایرانی•

گفتمان‌وحدت‌اسلامی‌را‌تقویت‌کند•

نفوذ‌فرهنگی‌خود‌در‌جهان‌اسلام‌را‌افزایش‌دهد•

.این‌مدل‌تاکید‌می‌کند‌که‌دیپلماسی‌عمومی،‌فرآیندی‌پویا‌و‌دوسویه‌است‌که‌نیازمند‌درک‌عمیق‌از‌فرهنگ‌خودی‌و‌فرهنگ‌مخاطب‌است•
•
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تطابقمفاهیم نزدیک به مفهوم 

پذیرش عناصر فرهنگی جریان غالب جامعه میزبانAssimilationهمگون سازی

الباکتساب و استفاده از تعدادی از جنبه های عناصر فرهنگی جریان غAcculturationفرهنگ پذیری

واکنش های روان شناختی به چالش های بین فرهنگیAdjustmentتنظیم

مشارکت اجتماعی در جامعه میزبانIntegrationاتحاد



"جهان+ ایران "در « دیپلماسی فرهنگی»ترند 
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ی و پیوند قدرت سیاس: دیپلماسی فرهنگی»
«قدرت فرهنگی

Culture):فرهنگیدیپلماسیتعریف Diplomacy)

یالمللبینهایتوافقنامهدرفرهنگکردنوارد:(۱986)مایکل.ام.چی-۱
ویاسیسدیپلماسیازمستقیمپشتیبانیبرایفرهنگازاستفادهو

.کشوریکاقتصادی
مللیالبینتئوریحقیقتدرفرهنگیدیپلماسی»:(2۰۰2)کاتزنشتاین-2

,Katzenstein)استسازی 2002: 2).
بهملتکیفرهنگتعمیمبرایتلاشفرهنگی،دیپلماسی:دیگرعبارتبه

.استدیگرهایملتسایر
ازتفادهاسبامختلفهایمتنتولیدفرهنگی،دیپلماسی:(۱۳96)بشیر-۳

لتمسایربرایکشوریکفرهنگیوتمدنیروایتازمناسبابزارهای
واعاقنهدفباوبودهکشورآنسیاسیاهدافباهماهنگکهکشورها/ها

38(۱۳96گفتمانی،دیپلماسی).باشندشدهتولیدمعنااشتراک



تفاوت فرهنگی
(Cultural Difference)

National)ملیفرهنگابعادنظریه• Cultural Dimensions)،هانظریهترینمهماز
فرهنگهردرموجودهایارزشمطالعهعرصهدر

دانشگاهیوعلمیمتوندرارجاع،مورد2600ازبیش•

بیایشرکتکارمندانتحقیقاتازهافستدمدلتوسعهبرایشدهاستفادهاطلاعات•

۷0ازبیشدرکارمندهزار۱60ازبیشتوسط۱۹۷۳تا۱۹6۷سالهایدرکه(IBM)ام

.استشدهانجامکشور



Culture

 "the programming of the human mind by which one group of

people distinguishes itself from another group".

 It is always a shared, collective phenomenon, that is learned from your

environment.

 Culture consists of various layers. We often compare it with an onion.

 In the outer layer of the onion, are the symbols.

 The next layer consists of heroes.

 In the third layer, closest to the core, you'll find rituals.

 At the core of culture, is what we refer to as values.



Culture as Onion

 Symbols include things such as food, logos, colours.

 Heroes can range from real life public figures, like statesmen, athletes or

company founders, to fictional figures, such as Superman, in popular

culture.

 Rituals can include activities done in your spare time, such as sauna or

karaoke, or work-related rituals, such as meetings.

 Values are broad preferences for a certain state of affairs (e.g. preferring

equality over hierarchy). Values are transmitted by the environment we

grow up in, for example, interactions that we have with our parents or

teachers showing us what is acceptable and what isn't.



Culture as Onion





Iran in
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(محورها)پروفایل فرهنگی

مقایسهرایبرامشترکیمبناییومی سازدقادرراکلیدیموضوعاترویبرتمرکزفرهنگیپروفایل
:استزیرمواردشاملموضوعاتاین.می آوردفراهم

فرهنگی؛تابوهایمکان،وزمانانگیزه،ـنگرش هاوارزش ها
غیررسمی؛رسمی،غیرمستقیم،مستقیم،ـارتباطیسبک های
دار؛جهتمشورتی،بالا،بهپایینازپایین،بهبالاازـتصمیم گیریورهبریسبک های 
ی؛اجتماعمعاشرتوآدابصلاحیت،جایگاه،سن،بهاحترامـحرفه ایواجتماعیرفتارهای
امنیت،درمانی،وبهداشتیخدماتمالیات،زندگی،هزینهـزندگیسبکبرمؤثرعوامل

بوروکراسی؛
غیرمتمرکز؛متمرکز،ـسازمانیویژگی های
بیان؛آزادیآیین،سکولاریسم،دولت،ـدینیتأثیرات
دفاع؛تجاری،گروه هایدرعضویتاقتصاد،تجارت،ـکشورهاسایرباروابط
جغرافیااقلیم،اقلیت ها،زبان،سیاست،جمعیت شناسی،ـواقعیداده های.













عناصر مؤثر در دیپلماسی فرهنگی

ی دیپلماس
فرهنگی

قدرت نرم

سیاست 
های 

فرهنگی

افکار 
عمومی

اقناع سازی

ابزارهای 
نااشتراک مع
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عناصر مؤثر در دیپلماسی فرهنگی
حج

53

Soft)نرمقدرت.۱• Power)
:راهکارهاومثال ها•
:نمونهبهداشتیوپزشکیخدمات•

زائرانهمهبهرایگانخدماتارائهبامجهزصحراییبیمارستان‌هایاندازیراه•

متخصصپزشکانازاستفادهباایرانپزشکیتوانمندی‌هاینمایش•

:نمونهسازماندهیومدیریت•
ایرانیزائرانبرایکارآمدومنظمنقلوحملسیستمایجاد•

مناسکدرجمعیتمدیریتالگویارائه•

Meaning-Sharing)معنااشتراکابزارهای.2• Tools)
(هنر/مشترکزبان):راهکارهاومثال ها•
:تعاملیفرهنگیغرفه های•

خارجیزائرانبرایتذهیبوخوشنویسیکارگاه‌هایبرگزاری•

انگلیسیوعربیزیرنویسباایرانتمدنوفرهنگدربارهمستندفیلم‌هاینمایش•

:بین المذاهبگفت وگویبرنامه های•
سنیوشیعهعلمایحضورباعلمیمیزگردهای•

اسلامیمشترکاتدربارهپاسخوپرسشجلسات•



عناصر مؤثر در دیپلماسی فرهنگی

54

(Persuasion)سازیاقناع.۳•
(شناختیزیبایی):راهکارهاومثال ها•
:تبلیغغیرمستقیمروش های•

تاثیرگذارروایت‌هایوداستان‌گوییازاستفاده•

فوریبازخوردانتظاربدونانساندوستانهخدماتارائه•

:رفتاریالگوسازی•
زائرانبابرخورددراسلامیاخلاقعملینمایش•

تعاملاتتمامیدراحتراموادبرعایت•

Public)عمومیافکار.۴• Opinion)
(رسانهومخاطب):راهکارهاومثال ها•
:رسانه ایفعالیت های•

ایرانیزائرانحضورازجذابتصویریمحتوایتولید•

حجدربین‌المللیهمکاری‌هایازمثبتگزارش‌هایانتشار•

:شبکه سازی•
مختلفکشورهایزائرانباارتباطیکانال‌هایایجاد•

حجازپسارتباطتداومبرایمجازیگروه‌هایتشکیل•

Cultural)فرهنگیسیاست های.۵• Policies)
:راهکارهاومثال ها•
:کلانسیاست های•

حجدرفرهنگیدیپلماسیراهبردیسندتدوین•

فرهنگیدیپلماسیاصولاساسبرمبلغانآموزش•

:اجراییسیاست های•
زائرانومبلغانبرایرفتاریاستانداردهایتعیین•

فرهنگیتاثیراتارزیابیونظارتسیستمایجاد•



اهداف دیپلماسی فرهنگی

اهداف دیپلماسی 
فرهنگی

اهداف فرهنگی

آشناسازی-۱

خوشبین -2
سازی

دوست سازی-۳

ایمان باوری-۴

هویت سازی-۵

اهداف ضد 
فرهنگی
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اهداف دیپلماسی فرهنگی

اهداف دیپلماسی فرهنگی

اهداف فرهنگی

اهداف ضد 

فر هنگی

ایجاد بی تفاوتی

بدبین سازی

هویت ستیزی

دشمن تراشی

تغییریابی
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عناصر مؤثر در دیپلماسی فرهنگی

57

(Familiarization)آشناسازی.۱•
.بین‌المللیزائرانبهایراناسلامیجمهوریدستاوردهایوتمدنفرهنگ،غیرمستقیموجذابدقیق،معرفی:هدف

:هامثال

«نوآوریوتمدن:ایرانپاویون»اندازیراه-•

.زائراناسمباخطاطی‌شدهکارت‌پستال‌هایاهدایبانگارگریوتذهیبخوشنویسی،زندهنمایش:سنتیهنرهایغرفه-•

.چندزبانهادعیةوقرآنحج،مناسکآموزشبرایایرانیاپلیکیشن‌هایمعرفی:مذهبیاپلیکیشن‌هایغرفه-•

Optimism)خوشبین سازی.2• Building)
.توانمندی‌هاوصلاحیتکارآمدی،عملینمایشطریقازایرانبهنسبتامیدوارانهومثبتنگرشایجاد:هدف

:هامثال

.(پاکستانافغانستان،یمن،مانند)فقیرکشورهایزائرانبهچشم‌پزشکیوقلبچک‌آپدندانپزشکی،رایگانخدماتارائه-•

.آمبولانس‌هاوپزشکیدستگاه‌هایتمامیروی«ایراناسلامیجمهوریساخت»تابلوهاینصب-•

Friendship)دوست سازی.۳• Building)
.انسانیخدماتوچهره‌به‌چهرهتعاملاتطریقاززائرانباشخصیوعاطفیپیوندهایایجاد:هدف

:هامثال

.مختلفکشورهایزائرانبرایایرانیغذایومعماریباجشن‌هابرگزاری:«(ع)رضااماممیهمانان»طرحاجرای-•

.«مهرسرزمینایران،»بروشورهمراهبهنقلزعفران،قمصر،گلاب:مثلا«ایرانیسوغات»بسته‌هایاهدای-•

.مختلفزبان‌هایبهگوییخاطرهوداستان‌شعرخوانی،برنامه‌هایبا«دوستیزنگ»تشکیل-•
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Faith)ایمان باوری.۴• Reinforcement)
..ووحدتوعقلانیترحمت،دینعنوانبه(ص)محمدیناباسلاممعرفیومشترکدینیباورهایتقویت:هدف

:هامثال

.فرهیختهمبلغانتوسط«اسلامیوحدت»موضوعباقرآنتفسیرروزانهجلسات-•

.روانترجمه‌هایبا(عرفهدعایمانند)مشترکزیاراتوادعیهآموزش-•

.ایرانیاننگاهاز(ص)اسلامپیامبرزندگیروایتبا«صلحپیامبر»مستندنمایش-•

Identity)هویت سازی.۵ Building)
.استکبارستیزیومقاومتگفتمانتقویتواسلامجهاندرایرانهویتتثبیت:هدف

:هامثال

.«مقدساتازدفاعواستکباربامبارزه»محوریتبامختلفزبان۱۰بهکوتاهبیانیه‌ایخوانش-•

اپلیکیشن‌هادر«مقاومتمجازیموزه»ایجاد-•

:نهاییجمع بندی•
:شونداجراهماهنگوزنجیره‌وارصورتبهبایدمؤلفهپنجاین•

خوشبین‌سازیزمینه‌ساز:آشناسازی-•

دوست‌سازیتسهیل‌گر:خوشبین‌سازی-•

ایمان‌باوریبستر:دوست‌سازی-•

هویت‌سازیتقویت‌کننده:ایمان‌باوری-•

.کردخواهدتبدیلاسلامجهاندرنفوذافزایشوایرانی-اسلامیهویتتثبیتجهتدر«راهبردیواثرگذارفعال،ابزاری»بهراایرانحجدیپلماسیمدل،این•
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مقایسه کلی-دیپلماسی عمومی و فرهنگی
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آموزش

مدنی

برنامه حفظ 
فرهنگ 
اشکال 

سنتی بیان

پروژه تولید موزه سیار 
جهت آموزش به دانش 

آموزان

کنفرانس ارتقای 
مهارت تفکر انتقادی 
سازمان ملل متحد در 

کابل

سفر رهبران 
سنتی به ایالات 

متحده

در خواست 
پروپوزال 
مقاله با 
موضوع 

آزادی های 
مذهبی

فراخوان پروپوزال برای 
پروژه های ارتقای 

دموکراسی، حقوق بشر 
و حکومت قانون

دانشگاهی

تأسیس 
مرکز 

تحقیقات در 
دانشگاه پلی 

تکنیک 
کابل

بورسیه 
تحصیلی 

کارشناسی 
برای 

دانشجویان 
افغان

ی تقویت الگوهای تعلیم
و مسابقات سازمان ملل 

در دانشگاه های 
افغانستان

انعقاد تفاهم همکاری 
با دانشگاه آمریکایی 

افغانستان
برنامه آموزش 

زنان برای 
مدیریت 
حرفه ای 
دانشگاه

تقویت 
ظرفی
ت 
ادانشگ

ه های 
خصو
صی

همکاری ایالات 
متحده با 

دانشگاه پلی 
تکنیک کابل

همکاری 
ایالات 

متحده با 
دانشگاه 
بلخ در 
زمینه 
مهندسی

برنامه کمک 
هزینه خرد 

به فارغ 
التحصیلان

اداری
برنامه تبادل با 
مقامات آموزش 
عالی افغانستان

کارآموزی 
متخصصان نظام 

قضایی 
افغانستان 

زبان انگلیسی

دوره دوازده 
ماهه آموزش 

یزبان انگلیس

آموزش 
زبان 

انگللیس
ی برای 
وزارت 
امور 

خارجه 
افغانست

ان

اداره 
مراکز 
زبان 
ی انگلیس
و 

یادگیری 
رکامپیوت

آموزش 
انگلیسی 

برای 
کارکنان 
خبرگزار
ی باختر

گرداندن 
مرکز 

آموزش 
زبان 
هرات

آموزش 
زبان 

انگلیسی 
برای 
وزارت 
مرز ها

طراحی 
دپارتمان 

آموزش زبان 
انگلیسی در 

وزارت آموزش 
عالی 

افغانستان 

زنان

سمینار عدالت 
شغلی برای 

روزنامه نگاران 
جوان زن

تعلیم 
مهارت های 
سخنرانی 
عمومی و 

ارتباطات به زنان 
افغان

برنامه توانمند سازی زنان 
در فناوری اطلاعات

دیگر

برنامه 
تبادل 
رهبران 

جوان افغان

برنامه 
رهبران 
صلح 

افغانست
ان

پرورش 
هنرهای 

نمایشی در 
مدارس

تولید کتاب 
داستان با 

پیامهای مثبت 
برای نوجوانان 

افغان

برنامه 
آموز
ش 
اولیه 
خواند

ن

برنامه تور 
مطالعاتی 

حرفه ای در 
ایالات 
متحده

فرصت های 
آموزشی 

برای 
رهبران 
اجتماعی

تعلیم 
شبکه های 
اجتماعی

برنامه تربیت 
دیپلمات افغان



خدمات 
اجتماعی

زنان

نگهداری و 
عملیات برای 

خوابگاه های زنان 
دانشگاه های 
هرات و بلخ

تجهیز و 
مدیریت 

کارگاه های 
رایانه ای در 
خوابگاه های 
زنان دانشگاه 

دولتی در 
افغانستان

توانمند 
سازی و 
بازسازی 
سازمانی 

وزارت امور 
زنان

توسعه برنامه 
مهارتهای 
شغلی زنان

برنامه 
اتصال 
زنان 
و 

بازارها

پروپوزال با 
محوریت 

بهبود محیط 
کسب و کار 

برای زنان
پروژه 

تحقیقاتی 
سفارت 
روی 

مشارکت 
اقتصادی 
زنان افغان

کمک به تأسیس 
مرکز توسعه 

اقتصادی زنان 
افغان

برنامه کمک هزینه 
به توانمندسازی 

زنان افغان

مشاغل

توسعه مناطق صنعتی

پروژه صنعت جواهر 
سازی افغانستان

فراخوان پروپوزال بازاریابی 
هنرهای سنتی افغانستان

جوانان

برنامه ارتقای جوانان 
روستایی

پروژه های خدمات 
اجتماعی استانی جوانان

ارتقای مشارکت 
دانشگاهیان و جوانان 
در انتخابات ریاست 

همتفرقجمهوری

مرکز حمایت از 
کودکانبهبود 

وضعیت عدالت 
اداری افغانستان

اداره مراکز مشاوره 
تحصیلی کابل در
کابل، هرات، مزار 

شریف

مرکز مشاوره 
آموزشی، مشاوره 
شغلی و آزمایش

بهبود وضعیت عدالت 
اداری افغانستان

شراکت در 
موزه ملی 
افغانستان

معماری و 
مهندسی 
موزه ملی 

کابل

پروژه برگشت 
مهاجران برگشت 

پذیر

پیشنهادگیری از 
خیریه ها پیرامون 
پناهندگان افغان





سی و پیوند قدرت سیا: دیپلماسی رسانه ای»
«قدرت رسانه ای

Media)ایرسانهدیپلماسیتعریف• Diplomacy)
اهرسانهکاربردآن،عاممعنایبه«ایرسانهدیپلماسی»:(۱۳89)معتمدنژاد-۱•

:۱۳89،معتمدنژاد)«.شودمیتعریفخارجی،سیاستپبیشبردوپویاییبرای
۴۰2)

ربتاثیرگذاریبرایآمریکاصدایچونهارسانهبکارگیری»:(۱982)کارل-2•
,Karl)«.داندمیایرسانهدیپلماسیرادیگر(کشورهای)جوامععمومیافکار

1982)

ویژهبهگوناگونراههایطریقازایرسانهدیپلماسی»:(2۰۰8)گیلبوا-۳•
هااگریافشها،مصاحبهمطبوعاتی،هایکنفرانس:جملهازایرسانههایفعالیت

یشنمانهایتا،ودشمنکشورهایبهکشورهانمایندگانیارهبرانمسافرتو
(عیغیرواقحوادثخلقمثالعنوانبه)کنونیعصردرایرسانهحوادثغیرعادی

المللیینبسیاستحوزهدرگوناگونیاهدافبرایهارسانهحقیقتدر.یابدتحقق
,Gilboa)«.شوندمیگرفتهبکار 2008: 2854
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دیپلماسی رسانه ای

مومیعدیپلماسیازبخشی،ایرسانهدیپلماسی•
ددصدرگوناگونهایرسانهبکارگیریباکهاست
این.استخارجیسیاستاهدافبهیابیدست

،رینفوذپذیقدرت،هارسانهتوسعهبادیپلماسی
،اقناعوسازیبرجستهدرسازیتوانائی

امکانبالاخرهوعمومیافکاربرتاثیرگذاری
درهارسانهبهفراگیروسادهمداوم،دسترسی

درکشوریکسیاسیاهدافکهاستتلاش
65(۱۳96بشیر،).سازدمحققرادیگرکشورهای



دیپلماسی رسانه ای
(کارکردهای اصلی)

جهانیعمومیافکاربهآگاهی‌بخشیواطلاع رسانی•

بین‌المللیمخاطبانمتقاعدسازیواقناع•

گفت وگوفضایایجادوتنش هاکاهش•
بین‌المللیهایذهنیت مدیریتوتصویرسازی•
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دیپلماسی رسانه ای
(کارکردهای اصلی)

آگاهی بخشیواطلاع رسانی.۱•
:ودمی‌شزیرمواردشاملواستاخبارسادهانتشارازفراترکارکرداین•

:دقیقمکانیسم های•

مخاطبانبینندگیاوجساعاتدراخبارانتشار:استراتژیکزمان بندی•
هدف

برراتأثیرنبیشتریکهموضوعاتیانتخاب:محتواهوشمندانهگزینش•
داردعمومیافکار

،گزارشخبر،)مختلفقالب‌هایدرمحتواارائه:متنوعقالب بندی•
(مصاحبهمستند،
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دیپلماسی رسانه ای
(کارکردهای اصلی)

اقناع و متقاعدسازی.2•
:این‌کارکرد‌پیچیده‌ترین‌بخش‌دیپلماسی‌رسانه‌ای‌است•

:تکنیک های پیشرفته•

ارائه‌موضوع‌در‌چارچوبی‌خاص‌برای‌جهت‌دهی‌به‌(Framing)چارچوب سازی •
درک‌مخاطب

Agenda)برجسته سازی• Setting)اولویتدرموضوعاتکداماینکهتعیین
گیرندقرارعمومیافکار

خلق‌داستان‌های‌جذاب‌برای‌( Narrative Building)کاربرد روایت سازی •
(Storyدر‌قالب‌Historyبیان‌)‌انتقال‌پیام‌
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دیپلماسی رسانه ای
(کارکردهای اصلی)

بین المللیذهنیت هایمدیریتوتصویرسازی.۴•
:استاستراتژیکوبلندمدتکارکرداین•

:تشکیل دهندهاجزای•

مختلفابعاددرکشورازمطلوبتصویرایجاد:ملیبرندساخت•

ورکشتصویربهواردهآسیب‌هایکنترل:تصویریبحران هایمدیریت•

تمدنوفرهنگمثبتابعادنمایش:ملیهویتبازتعریف•
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دیپلماسی رسانه ای
(کارکردهای اصلی)

:نکات کلیدی در اجرای کارکردها

:یکپارچگی پیام( الف•
هماهنگی‌پیام‌های‌رسانه‌های‌مختلف

انسجام‌محتوایی‌در‌بازه‌های‌زمانی‌مختلف

:مخاطب شناسی دقیق( ب•
شناخت‌ارزش‌ها‌و‌باورهای‌مخاطبان‌هدف

درک‌تفاوت‌های‌فرهنگی‌مناطق‌مختلف

:انعطاف پذیری تاکتیکی( ج•
توانایی‌تغییر‌سریع‌استراتژی‌در‌شرایط‌متغیر

تطبیق‌محتوا‌با‌تحولات‌سریع‌بین‌المللی

:سنجش اثرگذاری( د•
اندازه‌گیری‌مستمر‌تأثیر‌پیام‌ها

70اصلاح‌استراتژی‌بر‌اساس‌بازخوردها



دیپلمات رسانه ای

یرغورسمیمنابعباکشورهایدرایرسانهبازیگران•
«سازیجریان»نقش=رسمی

ورسمیمنابعباکشورهاییدرایرسانهبازیگران•
«خنثی»نقش=محدود

:ایرسانهدیپلماتهدفسه•
پرستیژارتقاء+ثروتخلق+قدرتکسب•
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دیپلماسی رسانه ای
ابزار

Social)اجتماعیشبکه های• Networks)
فردیبینروابطوانسانیتعاملاتبرتمرکز

اجتماعیارتباطاتتقویتوایجاد:اصلیهدف

آنهاروابطشبکهوکاربران:محوریت

Social)اجتماعیرسانه های• Media)
محتواتوزیعوتولیدبرتمرکز

محتواواطلاعاتاشتراک‌گذاری:اصلیهدف

آنحولگفتگوهایومحتوا:محوریت
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دیپلماسی رسانه ای
ابزار
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انواع پروپاگاندا

جلببرایپیامتوزیعوتولید:سفیدپروپاگاندای-1•
همهنهامااست،حقیقت–مخاطبموافقتونظر

.حقیقت
یدسفپروپاگاندایهمان:خاکستریپروپاگاندای-۲•

یکقولاز).نیستمشخصخبرمنبعامااست،
(آگاهمنبعیاکارشناس

.استدروغمنبعوخبر:سیاهپروپاگاندای-3•
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رویکردهای تاثیر رسانه بر مخاطبان

بانرویکردهای تاثیر رسانه بر مخاط

(حداقلی)رویکرد کند 

دریافت-۱

گزینش-2

تحلیل-۳

پذیرش-۳

اقدام-۴

(حداکثری)رویکرد سریع 

دریافت-۱

پذیرش -2

اقدام-۳
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تکنیک های اقناع

(Storytelling)داستان سرایی .۱•
استفاده‌از‌روایت‌های‌جذاب‌و‌احساس‌برانگیز‌برای‌انتقال‌پیام:تعریف•
:مثال•

ن‌که‌دشواری‌های‌سفر‌حج‌یک‌زائر‌ایرانی‌را‌نشا"راه‌طولانی‌به‌مکه"پخش‌مستند‌•
می‌دهد

ارائه‌روایت‌زندگی‌یک‌پزشک‌ایرانی‌که‌در‌حج‌به‌زائران‌کشورهای‌دیگر‌خدمات‌رایگان•
می‌دهد

(Emotional Appeal)تأثیرگذاری عاطفی .2•
تحریک‌احساسات‌مخاطب‌برای‌پذیرش‌پیام:تعریف•
:مثال•
مدلینمایش‌تصاویر‌کودکان‌فلسطینی‌در‌کنار‌تصاویر‌کودکان‌یمنی‌برای‌ایجاد‌ه•

76پخش‌کلیپ‌های‌اشک‌آور‌از‌خانواده‌های‌شهدای‌مقاومت•



تکنیک های اقناع

Social)اجتماعیاثبات.۳• Proof)
اعتمادالقایبرایدیگرانتأییدازاستفاده:تعریف•
:مثال•
حجدرایرانخدماتدربارهبین‌المللیشخصیت‌هایازقولنقل•

کرده‌انداستفادهایرانپزشکیخدماتازکهزائرانیآمارنمایش•

Association)تداعیاصل.۴• Principle)
مثبتارزش‌هاییانمادهاباپیامکردنمرتبط:تعریف•
:مثال•
مقدساماکنتصاویرکناردرحجدرایرانخدماتنمایش•

77اسلامیارزش‌هایباایرانبشردوستانهکمک‌هایدادنارتباط•



تکنیک های اقناع

(Foot-in-the-Door)کوچکدرخواست هایتکنیک.۵•
بزرگتردرخواست‌هایسمتبهپیشرفتوکوچکدرخواست‌هایباشروع:تعریف•
:مثال•
ایرانفرهنگیغرفهازبازدیدبرایزائرانازدعوتابتدا•

گفت‌وگوجلساتدرشرکتبرایدعوتسپس•

حجازپسارتباطادامهپیشنهادنهایتدر•

Authority)معتبرمنبعتکنیک.6• Principle)
پیامانتقالبرایمعتبرنهادهاییاافرادازاستفاده:تعریف•
:مثال•
ایرانخدماتدربارهحوزویبرجستهاساتیدبامصاحبه•

ایراندرمانیخدماتکیفیتدربارهبین‌المللیپزشکانتأییدیهازاستفاده•
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تکنیک های اقناع

(Framing)چارچوب سازی.7•
مخاطبدرکبهجهت‌دهیبرایخاصقالبدرموضوعارائه:تعریف•
:مثال•

"نظامیمداخله"نه"اسلامیمسئولیت"عنوانبهیمنبهایرانکمک‌هایارائه•

"تنشتحریک"نه"اسلامیارزش‌هایاحیای"عنوانبهبرائتمراسمنمایش•

Scarcity)کمبودتکنیک.8• Principle)
دسترسیمحدودیتطریقازارزشالقای:تعریف•
:مثال•
حجدرایرانآموزشیدوره‌هایدرثبت‌نامبرایزمانمحدودیتاعلام•

منطقهدرایرانپزشکیخدماتبودنفردبهمنحصربرتأکید•
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تکنیک های اقناع

Contrast)تضادتکنیک.9• Principle)
مزیتکردنبرجستهبرایتفاوت‌هانمایش:تعریف•
:مثال•
حجدردیگرکشورهایخدماتباایرانپزشکیخدماتمقایسه•

کشورهادیگربامقایسهدرزائرانباایرانبرخوردتفاوتنمایش•

Strategic)راهبردیسؤال هایتکنیک.۱۰• Questioning)
مخاطبافکارهدایتبرایسؤالازاستفاده:تعریف•
:مثال•

"می‌کنند؟خودداریفلسطینمظلوممردمبهکمکازکشورهابرخیچرا"•

"نیست؟اسلامیتعهدازنشانحجدرایرانخدماتآیا"•
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تکنیک های اقناع

Metaphor)تمثیلواستعارهازاستفاده.۱۱• and Analogy)
تشبیهطریقازپیچیدهمفاهیمتوضیح:تعریف•
:مثال•

"داردایماندرریشهکهپرباردرخت"بهمقاومتتشبیه•

"رنگارنگگل‌هایباگلستانی"بهحجدراسلامیوحدتتوصیف•

(Repetition)تکرارتکنیک.۱2•
ذهندرکردننهادینهبرایکلیدیپیامتکرار:تعریف•
:مثال•

مختلفگزارش‌هایدر"اسلامیامتخدمتدرایرانخدمات"عبارتتکرار•

سخنرانی‌هادر"اسلامیوحدت"برمکررتأکید•
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تکنیک های اقناع
(Humor)تکنیک طنز و شوخ طبعی .۱۳•
استفاده‌از‌طنز‌برای‌کاهش‌مقاومت‌مخاطب:تعریف•
:مثال•
استفاده‌از‌کاریکاتورهای‌هوشمندانه‌برای‌نقد‌سیاست‌های‌غرب•

به‌کارگیری‌طنز‌ملایم‌در‌گفت‌وگو‌با‌زائران‌برای‌ایجاد‌فضای‌صمیمی•

(Admitting Minor Flaws)تکنیک اعتراف به ضعف های کوچک .۱۴•
اعتراف‌به‌نقاط‌ضعف‌کوچک‌برای‌افزایش‌اعتبار:تعریف•
:مثال•

"...اگرچه‌خدمات‌ما‌ممکن‌است‌کمبودهایی‌داشته‌باشد،‌اما"•

"...با‌وجود‌تمام‌محدودیت‌ها،‌اما"•

(Common Enemy)تکنیک دشمن مشترک .۱۵•
ایجاد‌اتحاد‌از‌طریق‌معرفی‌دشمن‌مشترک:تعریف•
:مثال•

به‌عنوان‌هدف‌مشترک‌مسلمانان"مقابله‌با‌استکبار‌جهانی"تأکید‌بر‌•
82نمایش‌اسرائیل‌به‌عنوان‌تهدید‌مشترک‌جهان‌اسلام•





حج و دیپلماسی فرهنگی
شایستگی ها و الزامات

فرهنگیدیپلماسیپارادایمدرتخصصیشایستگی های•
پایهشایستگی هایوتخصصیسواد•
Intercultural)بینافرهنگیسواد❖ Literacy)

Intercultural)فرهنگیمیانارتباطاتنظریه هایبرتسلط Communication Theories)
Soft)نرمقدرتدینامیکازآگاهی Power Dynamics)

Cultural)فرهنگیانتقالسازوکارهایشناخت Transmission)

راهبردیارتباطیتوانمندی های•
Dialogue)گفت وگومهندسیدرمهارت Engineering)
Discourse)گفتمانرهبریتوانایی Leadership)
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فرهنگیدیپلماسیدرمحوریشایستگی های❖

بین المللیرسانه ایسواد•
(Constructivism)سازه انگاریمنظرازبین المللروابطتحلیلتوانایی•
Perception)ادراکمدیریتبرتسلط• Management)
Cultural)فرهنگیروایت سازیدرمهارت• Narrative Building)

نرمقدرتعملیاتی سازیمهارت های•
Symbolic)نمادینسرمایه گذاریتوانایی• Capital Investment)
Identity)هویتمدیریتدرمهارت• Management)
Mindset)ذهنیتمهندسیبرتسلط• Engineering)
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عملیاتیورفتاریچارچوب•
راهبردیالزامات•
Multi-track)چندلایهعمومیدیپلماسیاجرای-• Public Diplomacy)
Citizen)شهروندیدیپلماسیکارگیریبه-• Diplomacy)
Cultural)فرهنگیعملگرایی-• Pragmatism)

عملیاتیمحدودیت های•
Cultural)فرهنگیتقابلازاجتناب-• Confrontation)
Cultural)فرهنگییکجانبه نگریازپرهیز-• Unilateralism)

عملکردارزیابیشاخص های•
Quantifiable)سختشاخص های• Metrics)
Cultural)فرهنگینفوذضریب• Penetration Index)
International)بین المللیارتباطاتشبکه• Network Density)
Cultural)فرهنگیمبادلاتحجم• Exchange Volume)
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Qualitative)نرم-کیفیشاخص های• Metrics)
Inter-subjective)بین افکاریاعتبار• Credibility)
Symbolic)نمادینسرمایه• Capital)
Discursive)گفتمانیاثرگذاریظرفیت• Influence Capacity)

عملیاتیتخصصیراهبردهای•
Soft)نرمتهاجمراهبردهای Offense Strategies)

Cultural)فرهنگیسرمایهفعال سازی• Capital Activation)
Persuasive)متقاعدکنندهروایت پردازی• Narrative Construction)
Cultural)فرهنگیجذابیتمهندسی• Attractiveness Engineering)

Soft)نرمدفاعراهبردهای Defense Strategies)
Cultural)فرهنگیمقاوم سازی• Resilience Building)
Smart)هوشمندواکنش پذیری• Responsiveness)
Strategic)راهبردیانعطاف پذیری• Flexibility)
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حرفه ایتوسعهالزامات•
فناورانهسواد•
Digital)دیجیتالدیپلماسیبرتسلط• Diplomacy)
Cyberspace)سایبرفضایمدیریتدرمهارت• Management)
Social)اجتماعیرسانه هایازبهره برداریتوانایی• Media Leveraging)
تحلیلیشایستگی های•
Cultural)فرهنگیمیدانتحلیلتوانایی• Field Analysis)
Discursive)گفتمانینقشه نگاریبرتسلط• Mapping)
Cultural)فرهنگیآینده پژوهیدرمهارت• Futurology)
ارزیابیونظارتچارچوب•
راهبردیپایشنظام•
Paradigm)پارادایمیتغییراتپایش• Shift Monitoring)
Discursive)گفتمانیتحولاترصد• Developments Tracking)
Interaction)تعاملاتکیفیتکنترل• Quality Control)
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اثرگذاریارزیابی•
International)بین المللیاجتماعیسرمایهسنجش• Social Capital Measurement)
Inter-subjective)بین افکاریاعتبارارزیابی• Credibility Assessment)
Mental)ذهنیتصویرپیمایش• Image Surveying)

جمع بندی راهبردی•
:کهاستنمادینمیدانسازنده،موفقمبلغ•
می کندتبدیلنرمقدرتبهرافرهنگیسرمایه-•
می سازدمبدلمسلطگفتمانبهرارقابتیگفتمان-•
می دهدارتقابین المللیبرندبهراملیهویت-•
:کهمی شودمحققزمانیمطلوباثربخشی•
یابدافزایشگفتمانینفوذضریب•
کندپیداتوسعهبین المللیارتباطاتشبکه•
شودتقویتبین افکاریاعتبار•
گرددانباشتنمادینسرمایه•
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دیپلماسی گفتمانی

:عنصر ذیل۴تعامل : عناصر مهم  مؤثر•
سیاست-۴، ارتباطات-۳،  فرهنگ-2،  زبان-۱•

:تعریف دیپلماسی گفتمانی
کاربردیبانزبکارگیریدیپلماسیگفتمانی،دیپلماسی•

پایهربارتباطیهمگراییبهمنجرکهمختلفمللبرای
ویسیاساهدافوشدهمعنااشتراکوگفتمانیفهم

(۱۳96بشیر،).سازدمیتامینراایرسانهوفرهنگی
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مؤلفه های توانش ارتباطی از دیدگاه هیدژ 
(Hedge, 2000)

توانش زبان 
شناختی

د توانش کاربر
شناختی

توانش 
گفتمانی

توانش 
راهبردی

روانیِ کلام 
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عوامل مؤثر در دیپلماسی گفتمانی

همگرایی 
گفتمانی

سازگاری
گفتمانی

آستانه 
گفتمانی

عوامل مؤثر
ی دیپلماس

گفتمانی
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• People-to-People Diplomacy in Israel and Palestine

The Minds of Peace Experiment

• Edited By Sapir Handelman (2014)



• Origins of People-to-People Diplomacy, 

• U.S. and Russia, 1917-1957

• By David W. McFadden (2022)

• This study explores in greater depth the religious figures,
radical activists, entrepreneurs, engineers, social workers,
and others in both the U.S. and the Soviet Union who
reached across the barriers of ideology and culture and
history to forge tentative but real human connections in an
attempt to further better understanding between the two
countries. All of these efforts prefigured the much more
heralded "citizen diplomacy" efforts of the 1980s, which
helped end the Cold War



Intercultural Communication and Diplomacy

Hannah Slavik (2004)
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